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и Хорватия**: проект резолюции 
 

 

  Политика и программы, касающиеся молодежи 
 

 

 Комиссия социального развития, 

 ссылаясь на резолюцию 50/81 от 14 декабря 1995 года и резолю-

цию 62/126 от 18 декабря 2007 года Генеральной Ассамблеи, в которых Ассам-

блея приняла Всемирную программу действий, касающуюся молодежи, содер-

жащуюся в приложениях к ним, и признавая, что Программа действий обеспе-

чивает для государств членов полезную директивную основу и практические 

руководящие принципы для улучшения положения молодежи,   

 вновь отмечая, что все 15 приоритетных областей Всемирной программы 

действий, касающейся молодежи, связаны между собой и являются взаимоуси-

ливающими, 

 
 

 * Переиздано по техническим причинам 19 февраля 2015 года. 

 ** В соответствии с правилом 69 правил процедуры функциональных комиссий Экономического 

и Социального Совета. 

 



E/CN.5/2015/L.4 
 

 

2/5 15-01807 

 

 особо подчеркивая важное значение двадцатой годовщины принятия Все-

мирной программы действий, касающейся молодежи, которая отмечается в 

2015 году, и необходимость серьезной оценки достигнутого прогресса в целях 

ее осуществления, 

 подчеркивая, что для осуществления Всемирной программы действий, ка-

сающейся молодежи, и достижения согласованных на международном уровне 

целей в области развития, в том числе достижения целей в области развития, 

сформулированных в Декларации тысячелетия, в оставшиеся дни и в период 

после 2015 года требуется всестороннее и эффективное участие молодежи и 

молодежных организаций, а также других организаций гражданского общества 

на местном, национальном, региональном и международном уровнях, 

 напоминая о предложенной подборке показателей для Всемирной про-

граммы действий, касающейся молодежи, содержащейся в докладе Генераль-

ного секретаря1 и призванной оказать государствам-членам помощь в деле 

оценки осуществления Всемирной программы действий и, следовательно, из-

менения положения молодежи, 

 признавая позитивный вклад молодых людей в качестве движущей силы и 

бенефициаров процесса развития в инициативы и обсуждения, касающиеся во-

просов устойчивого развития, в связи с разработкой повестки дня в области 

развития на период после 2015 года, а также в обеспечение общего благососто-

яния, прогресса и многообразия общества, в качестве способа содействия по-

стоянному и более справедливому распределению возможностей для них, что 

явится шагом вперед к экономическому развитию, социальной справедливости, 

социальной интеграции и равенству,  

 принимая к сведению пятилетнюю программу действий Генерального сек-

ретаря, в которой работа с женщинами и молодежью и в их интересах указыва-

ется в качестве одной из пяти областей возможного прогресса,  

 подчеркивая, что расширение координации и сотрудничества между под-

разделениями Организации Объединенных Наций, включая другие региональ-

ные и международные организации, занимающиеся вопросами молодежи, спо-

собствует повышению эффективности касающейся молодежи деятельности си-

стемы Организации Объединенных Наций,  

 1. с удовлетворением принимает к сведению доклад Генерального сек-

ретаря о политике и программах, касающихся молодежи2; 

 2. вновь заявляет, что главная ответственность за осуществление Все-

мирной программы действий, касающейся молодежи, лежит на государствах -

членах, и настоятельно призывает к тому, чтобы правительства, действуя в кон-

сультации с молодежью и молодежными организациями, выработали целост-

ную и комплексную молодежную политику, основанную на Программе дей-

ствий, и регулярно оценивали эту политику в рамках последующего выполне-

ния и осуществления Программы действий;  

__________________ 

 1 E/CN.5/2013/8. 

 2 E/CN.5/2014/5. 
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 3. призывает государства-члены продолжать осуществлять Всемирную 

программу действий, касающуюся молодежи, в том числе в 15  взаимо-

связанных приоритетных областях, в качестве директивной основы и практи-

ческих руководящих принципов национальных действий и международной 

поддержки в деле улучшения положения молодых людей на местном, нацио-

нальном, субрегиональном, региональном и международном уровнях, при этом 

учитывая мнение молодежи и молодежных организаций в рамках деятельности 

по обеспечению эффективного участия молодежи в обществе; 

 4. призывает государства-члены разработать комплексные стратегии и 

планы действий с учетом наилучших интересов молодых людей, особенно от-

носящихся к бедным и маргинализированным группам населения, и рассмат-

ривать все аспекты развития молодежи в соответствии с Всемирной програм-

мой действий, касающейся молодежи; 

 5. призывает также государства-члены содействовать обеспечению 

гендерного равенства и расширению прав и возможностей молодых женщин и 

девочек во всех аспектах развития молодежи и признавать важную роль моло-

дых мужчин и мальчиков в достижении этой цели;  

 6. призывает государства-члены рассмотреть на добровольной основе 

подборку показателей, предложенную в докладе Генерального секретаря
1
, на 

предмет их отбора и адаптации для отслеживания и оценки выполнения Все-

мирной программы действий, касающейся молодежи, уделяя особое внимание 

молодым женщинам и маргинализованным группам, включая молодежь корен-

ных народов, сельскую молодежь и молодых людей из числа инвалидов и ми-

грантов, и учитывая национальные социально-экономические условия в каж-

дой стране; 

 7. призывает также государства-члены на постоянной основе соби-

рать достоверные, сопоставимые и значимые данные, дезагрегированные по 

возрастным группам и полу, чтобы использовать их для оценки прогресса в де-

ле осуществления Всемирной программы действий, касающейся молодежи, и 

для контроля за ее осуществлением, и в этой связи рекомендует также государ-

ствам-членам задействовать молодежь и молодежные организации в сборе, 

анализе и распространении данных в процессе оценки прогресса и политики в 

интересах молодежи; 

 8. призывает также государства-члены уделять должное внимание 

вопросам молодежи во всех соответствующих аспектах повестки дня в области 

развития на период после 2015 года, подчеркивая важное значение тесных кон-

сультаций с молодежью и молодежными организациями и их активного при-

влечения к осуществлению повестки дня в области развития на период после 

2015 года; 

 9. призывает государства-члены обеспечить применение согласованно-

го и взаимоусиливающего подхода в рамках осуществления всех соответству-

ющих согласованных программ, включая Всемирную программу действий, ка-

сающуюся молодежи, и повестку дня в области развития на период после 

2015 года; 
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 10. настоятельно призывает государства-члены обеспечить осуществ-

ление всеми молодыми людьми всех прав человека и основополагающих сво-

бод в полном объеме в соответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций и другими международными документами, касающимися прав человека, 

при осуществлении Всемирной программы действий, касающейся молодежи;  

 11. призывает государства-члены изучить возможность включения 

представителей молодежи в их делегации на всех соответствующих обсужде-

ниях в Генеральной Ассамблее и Экономическом и Социальном Совете и его 

функциональных комиссиях и на соответствующих конференциях Организации 

Объединенных Наций по мере необходимости, памятуя о принципе гендерной 

сбалансированности и недискриминации, а также рассмотреть возможность со-

здания национальной программы молодежных делегатов, и особо отмечает, что 

представители молодежи должны отбираться на основе транспарентного про-

цесса, обеспечивающего наличие у них надлежащего мандата выступать в ка-

честве представителей молодых людей в своих странах; 

 12. настоятельно призывает государства-члены содействовать всесто-

роннему и эффективному участию молодых людей и молодежных организаций 

в соответствующих процессах принятия решений, в том числе в разработке, 

осуществлении и контроле политики, программ и деятельности, включая те из 

них, которые связаны со Всемирной программой действий, касающейся моло-

дежи; 

 13. вновь подтверждает, что укрепление международного сотрудниче-

ства по вопросам, касающимся молодежи, наращивания потенциала, усиления 

диалога, взаимопонимания и активного участия молодых людей, является важ-

нейшим элементом усилий, направленных на обеспечение искоренения нище-

ты, полной занятости и социальной интеграции, и в этой связи подчеркивает 

важное значение содействия обеспечению доступа к национальным системам 

социальной защиты и социальных услуг в качестве важного инструмента рас-

ширения прав и возможностей молодежи;  

 14. с удовлетворением принимает к сведению расширение сотрудниче-

ства между подразделениями Организации Объединенных Наций, занимающи-

мися вопросами молодежи, в рамках Межучрежденческой сети Организации 

Объединенных Наций по вопросам развития молодежи, призывает подразделе-

ния Организации Объединенных Наций разработать дополнительные меры в 

поддержку местных, национальных, региональных и международных усилий 

по решению проблем, препятствующих развитию молодежи, и в этой связи по-

ощряет тесное сотрудничество с государствами-членами и другими соответ-

ствующими заинтересованными сторонами, включая гражданское общество, и 

прежде всего молодежные организации;  

 15. призывает доноров, включая государства-члены и межправитель-

ственные и неправительственные организации, активно вносить взносы в Мо-

лодежный фонд Организации Объединенных Наций, с тем чтобы облегчить 

участие представителей молодежи из развивающихся стран в мероприятиях 

Организации Объединенных Наций, принимая во внимание необходимость 

обеспечения более сбалансированного географического представительства мо-

лодежи, а также ускорить осуществление Всемирной программы действий, ка-

сающейся молодежи, и в этой связи просит Генерального секретаря принять 

необходимые меры по поощрению взносов в Фонд;  
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 16. просит Генерального секретаря представить Комиссии социального 

развития на ее пятьдесят пятой сессии всеобъемлющий доклад об осуществле-

нии настоящей резолюции, в том числе о прогрессе в деле достижения резуль-

татов и решения существующих проблем в процессе осуществления Всемир-

ной программы действий, касающейся молодежи, в консультации с государ-

ствами-членами, а также соответствующими специализированными учрежде-

ниями, фондами и программами и региональными комиссиями, принимая во 

внимание работу, проделанную системой Организации Объединенных Наций, и 

призывает Секретариат, по мере необходимости, консультироваться с органи-

зациями, возглавляемыми молодежью и ориентированными на молодежь.  

 


